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 الملخص
 الحفاظ يجب قديمة آثار شكل في والتاريخي الثقافي التراث أشكال أحد هي القديمة المخطوطة

 أن يجب أخرى مهمة وقيم وثقافة ومعرفة معلومات على تحتوي المخطوطة محتويات لأن ، عليها
 توفير فقط يكفي لا ، القديمة المخطوطات على الحفاظ في .القادمة الأجيال وتتعلمها تعرفها
 ونسخ ورقمنة دراسة إجراء إلى المجتمع يحتاج ، ذلك ومع. جيد مكان في تخزينها أو الرعاية

 وصف إلى بحثال هذه في وتهدف .المخطوطة محتوى من شيء أي تغيير دون القديمة المخطوطة
 لتسهيل تحقيق ونسخ المخطوطة وتقديم ،"(KN-15مخطوطة التوحيد المرقمة ) " مخطوطة هوية

 البحث نوع باستخدام ، نوعية وصفية الدراسة هذه استخدمتها التي الطريقة .الناس على قراءتها
النظري  الإطار .هي وكما التحديد وجه على المخطوطة حالة بوضوح يصف الذي. الأدبي

 شرح إلى بالإضافة تحقيق و النسخ ، في كوديكولوجية دراسة هي الدراسة هذه في المستخدمة
 شكل على المخطوطة وصف شرح الدراسة هذه نتائج هويتها. ومن شكل في المخطوطة وصف
 . (KN-15مخطوطة التوحيد المرقمة ) في المادية الظروف عناصر

الرئيسيه : المخطوطة, التحقيق, النسخ الكلمات  
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 رسالة الموافقة
 

 كانومان شيبوون( في قصر  KN-15تحقيق مخطوطة التوحيد المرقمة )
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 رسالة القرار
NOTA DINAS  



 

 و‌
 

 الاقرار في اصالة الرسالة
PERNYATAAN OTENTITAS SKRIPSI 
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 التصديق
. فضيلةالريفال  كتبها. ( في قصر كانومان شيربونKN-15تحقيق مخطوطة التوحيد المرقمة ) الرسالة تحت الموضوع

  . الممتحنين في التاريخ بالنجاح أمام مجلسقدتمت مناقشتها. ١٩٠٨٣٠٨٠٣٨الرقم الجامعي: 
  



 

 ح‌
 

 
 ترجمة الباحث

 فضيلةال: ريفال اسم           
 م 2٠٠٠ديسمبرمن ١٩كونجان, :  الرأس مقسط

 ناسم الأب     : دارسا
 اسم الأمّ       : ناني ادا راسيدا

 
 

 فكما تلي : أما الخليفة التربية التي الباحثو 

 .2٠١٣وتخرجت منها في سنة  .العامة الابتدائيةيليموساري شمدرسة ‌: المدرسة الابتدائية

 .2٠١6. وتخرجت منها في سنة غبو سالمدرسة الثانوية الحكومية :  المدرسة المتوسطة

 .2٠١٩. وتخرجت منها في سنة غبو س الحكومية العاليةالمدرسة :  المدرسة العالية

بكلية أصول الدين و الأدب بجامعة الشيخ : قسم اللغة العربية وآدابها  المرحلة الجامعة
 نور جاتي شيربون.

  



 

 ط‌
 

 كلمة الشكر
الحمد لله الذي هدانا لهذا وما كنا لنهتدي لولا أن هدانا الله أشهد أن لا إله إلا الله 

 .وأشهد أن محمدا رسول الله، أما بعد
انا جرط من الشروط للحصول على درجة سر في هذه رسالة قدمتها الباحثة لاستيفاء ش

 الإساممية تياج جامعة شيخ نور اصول الدين والادببكلية  وآدابها في قسم اللغة العربية
 بون.ير الحكومية ش

أن تلقي كلمة الشكر والتقدير لجميع من الذين يسهمون في كتابة هذه  وتريد الباحث
 الرسالة مباشرا كان أم غير مباشر، وخاصة إلى :

شيخ نورجاتي الإساممية  الماجستير. وهو مدير الجامعةن جيامني ااالحاج  فضيل الأستاذ .١
  بون.ير الحكومية ش

 عميد كلية أصول الدين والأدابك،  الماجستيرانوار سنوسي الدكتور  الأستاذ فضيل .٢
 بون.ير بجامعة شيخ نورجاتي الإساممية الحكومية ش

بجامعة شيخ  وآدابها اللغة العربية رئيسة قسمكالماجستير،  مامان ذولإيمان  الأستاذ فضيل .٣
  بون.ير نورجاتي الإساممية الحكومية ش

على جميع التشجيع والإشراف حتى  عرفان غزالي الماجستيرسيد الأول  فضيل المشرف .4
 تمت كتابة هذه الرسالة إلى الغاية المرحوة.

الماجستير على جميع الإتجاهات رجال مهدي  الحاج سيدفضيل المشرف الثانى  .5
 . الرسالة هذه في وجدت الباحثة حلوة ثمراتهاوالإرشادات حتى 

جاتي نور بجامعة شيخ  وآدابها اللغة العربية قسمب والمواظفات جميع المدرسين والمدرسات .6
 بون.ير الإساممية الحكومية ش

 

 

‌



 

 ي‌
 

 اصول الدين والأدبكلية ( ۲۰١٩)وآدابها من قسم اللغة العربية  جميع أصدقاء الباحث .7
 بونير الإساممية الحكومية شميع شيخ نورحاتي بج

 جمع يعرفني جميع أصدقائي. لقد أصبحت أفضل الأصدقاء لي خامل دراستي الجامعية .٨

 

في نهاية الكلمة ، ينقل المؤلف ويعبر قدر الإمكان عن جميع أولئك الذين ساعدوا 
‌.ودعموا في إعداد هذا النص

‌

 ٢٠٢٣اغستس  ٢7شيبوون 
 

 الباحث
  



 

 ك‌
 

 الأهداء
 : الرسالة خصوصا الىهذه أقدم 

أو المهمة النهائية للأب والأم ، شكرًا لك على صلواتك وحماسك الرسالة أقدم هذا  .١
 ودافعك وتضحيتك ونصيحتك ومودةك التي لم تتوقف حتى يومنا هذا.

، شكرا لك على الدعم والحماس والدعاء ليسا هندياني ولشخص رافقني حتى الآن وهو .2
هناك في الصعود والهبوط من بداية المحاضرات إلى عملية  وتكون مكان الرثاء، دائما 

 .كتابة هذ البحث
أود  لآخر ولكن ليس الأخير ، أريد أن أكون شاكراً. أريد أن أشكرني على الإيمان بي. .٣

أن أشكرني على القيام بكل هذا العمل الشاق ، وأود أن أشكرني على عدم قضاء يوم 
عن نفس الشيء الذي أود أن أشكرني لكوني  أود أن أشكرني على عدم التوقف عطلة.

أود أن أشكر نفسي على محاولتي القيام  دائمًا معطيًا ومحاولة تقديم أكثر مما تلقيته.
 أود أن أشكرني على جعلني الآن. بالصواب أكثر من الخطأ.
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 الترجمة العربوية اللاتينية دليل
ترجمات الكلمة العربية الامتينية المستخدمة في إعداد هذه الرسالة مبنية على 
مرسوم مشترك لوزير الدين ووزير التربية والتعليم والثقافة في جمهورية إندونيسيا أرقام: 

 .١٩٨٨يناير  22بتاريخ  ١٩٨7/B /U ٠54٣و  ١5٨/١٩٨7
 ساكن واحد .١

 اللاتنية الأحرفالعربية الى  الأحرف أحرف المخطوطة منتحويل ارشادات ‌. أ

ف العربيالحر  الحرف التيني  رقم 

 
Alif: ا     ١ 

B 
Ba>’: ب     2 

T 
Ta>’:  ٣  ت  

S\ 
S\>’: ث    4 

J 
Ji>m: ج    5 

H} 
H}a>’: ح     6 

kh 
Kha>’: خ    7 

  D 
Da>l: د    ٨ 

 
 
 



 

 ع‌
 

Z\ 
Z\a>l: ذ    ٩ 

R 
Ra>’: ر    ١٠ 

Z 
Za>’: ز    ١١ 

S 
Si>n: س    ١2 

sy 
Syi>n: ش    ١٣ 

S} 
S}a>d: ص    ١4 
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  كونكونانت المزدوج لأنه كتب سيده .٢

 Muta’addidah مكتوب متعددة

 iddah‘ مكتوب عدة

 

  



 

 ص‌
 

I. إذا تم إيقاف الكتابوة 

 .V صوتي طويل 

D} 
D}a>d: ض    ١5 

T} 
T}a>: ط    ١6 

Z} 
Z}a>: ظ    ١7 
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 ، قاسرة ودمة مكتوبةإذا كان يعيش طربوط أو مع حراقات، فتاح
 

‘ 
‘Ai>n: ع    ١٨ 

G 
Gai>n: غ    ١٩ 

F 
Fa>: ف    2٠ 

 
 إذا اتبعت كلمة "ال" و "القراءة الثانية منفصلة ، فهي مك

‘ 
‘Ai>n: ع    ١٨ 

G 
Gai>n: غ    ١٩ 

F 
Fa>: ف    2٠ 

 
 

 

 

‌  
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 ماربووتاه في نهاية الكلمة تا

 

D} 
D}a>d: ض    ١5 

T} 
T}a>: ط    ١6 

Z} 
Z}a>: ظ    ١7 

‘ 
‘Ai>n: ع    ١٨ 
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 يتم فصل حروف العلة القصية المتسلسلة في كلمة واحدة بوفواصل

G 
Gai>n: غ    ١٩ 

F 
Fa>: ف    2٠ 

Q 
Qa>f: ق    2١ 

K 
Ka>f: ك    22 

L 
La>m: ل    2٣ 

M 
Mi>m: م    24 

N 
Nu>n: ن    25 

W 
Wa>wu>: و    26 

H 
Ha>’: ه    27 

‘ 
Hamzah: ء    2٨ 

Y 
Ya>’: ي    2٩ 


